
Niños Primera Etapa

Nombre:

Parasha # 42-43

matot masei
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BRUJIM HABAIM / Bienvenidos 

Matot: BeMidbar (Números) 30:1 - 32:42
Masei: BeMidbar (Números) 33:1 - 36:13

Matot significa: “Tribus”
Masei significa: “Jornadas”

Mitzvot: 3 positivos / 5 negativos

ברוכים הבאים

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, KEHILAH NETZARITA HADEREJ.  
www.comunidadhaderej.com

Temas de nuestra Parasha
Ley sobre los votos.
Derrota de los Midianitas
Ley sobre el botín
Concesión del territorio al 
oriente del Yarden

לוֹם  !Shalom¡ שָׁ
En esta oportunidad aprenderemos que la 
herencia de HaShem es para todos.

Bajo la dirección del Moré Arie Rodríguez.
Diseño y Diagramación: Arie Rodríguez.
Textos: Mariela Correa

Las promesas que hacemos a HaShem debemos cumplirlas.

Hoy David y Samuel visitaron nuevamente al abuelo Abraham y antes de empezar el estudio de la 
Parashá David dijo:

_Yo conozco una historia sobre la parashá Matot que quiero compartir con ustedes.

Samuel intervino. 
_ ¿Tu historia es sobre la guerra contra Midian? Porque yo quiero escuchar esa historia.
_No, respondió David, es sobre las promesas que hacemos a HaShem.___
_NO importa niños, continuó el abuelo, una vez David termine su historia, yo les cuento la de la guerra 
contra Midian.

Cuando todos estuvieron de acuerdo David empezó su historia:
_Esta historia se llama  Las tres promesas, y dice así:  
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La ruta de Mitzraim al Yarden
La ocupación de Kenaan
Herencia de los Levitas
Ciudades de Refugio
Ley sobre el matrimonio de las herederas
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Había una vez una familia formada por un padre, una madre y dos hijas, una de 12, llamada Sarita y la otra 
de 18 años llamada Rivka. Aunque las dos hijas vivían con los padres, Rivka  estaba comprometida para 
casarse pero su prometido estaba en el ejército. El padre de familia se enfermó durante mucho tiempo y 
la esposa e hijas  estuvieron muy afligidas ayudándolo y pidiéndole a HaShem por su recuperación. 
Finalmente, y después de muchos cuidados el hombre se recuperó y cada una de las tres mujeres, para 
darle Gracias a HaShem hizo una promesa.

La mamá prometió no volver a comer las chocolatinas que tanto le gustaban.
Sarita prometió que nunca se casaría, sino que se quedaría acompañando a sus padres.
Rivka, la hermana mayor prometió trabajar todas las tardes de ese año en el ancianato sin recibir ningún 
dinero a cambio.

Al finalizar la charla la señora salió a alimentar las gallinas y las dos hermanas se quedaron hablando de 
sus promesas cuando entró el papá y las escuchó. 

_ ¿De qué promesas hablan? preguntó el padre: 
Sarita respondió: _Yo prometí que nunca me cosaria y me quedaría cuidándote a ti y a mamá.
Luego Rivka respondió _Yo prometí trabajar en el ancianato todas las tardes de este año sin recibir ningún 
sueldo a cambio.

Entonces el padre les dijo:
_Niñas, las promesas que hacemos a HaShem estamos obligados a cumplirlas, por lo tanto, NO debemos 
prometer cosas que nos afecten a nosotros mismos o que afecten a la familia. 

El padre continuó:
_ Imagínate Rivka, tú pronto te vas a casar y no sabes si tu esposo acepte que estés por fuera de casa 
todos los días. Y tú, Sarita, no puedes prometer algo que compromete tu futuro.
Después de pensarlo un poco el padre, continuó:
_Sarita, en este momento anulo tu promesa ante HaShem, soy tu padre y aún estas a mi cargo, por lo cual 
puedo tomar esta decisión. 
_En cuanto a ti Rivka, no puedo anular tu promesa ya que aunque por ahora estas en mi casa ya eres una 
mujer comprometida. Apenas veas a tu prometido debes contarle tu promesa para que Él decida si la 
anula o no.

Cuando volvió la esposa el hombre le habló sobre las promesas que hicieron las niñas a HaShem y que 
él, como padre, había anulado la promesa de Sarita. La esposa aprovechó para contarle que ella misma 
escuchó las promesas, pero dentro de la Ley de HaShem no las podía anular. La mujer continuó 
contándole al esposo que ella por su parte había prometido, en agradecimiento a HaShem, no volver a 
comer las chocolatinas que tanto le gustaban.
Aunque el hombre podía anular la promesa de su esposa, no lo hizo, en lugar de eso le contó a su familia 
que él mismo le prometió a HaShem levantarse a orar mucho más temprano de lo acostumbrado y que 
como lo dice la Torah, nadie puede anular dicha promesa.

Explica por qué crees que el señor, no anuló la promesa de su esposa:

Ahora cada uno piense si le ha hecho promesas a HaShem.
¿Qué le ha prometido? ¿Lo ha cumplido? ¿Sus padres conocen esta(s) promesas?
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La guerra contra Midián.

Esta historia la contó el abuelo así:
Desde la parashá anterior HaShem le 
ordenó a Moshé que castigara a los  
Midianitas.

¿Recuerdas por qué HaShem ordenó este 
castigo?

El abuelo continuó explicando a los niños 
tres cosas (aspectos) muy importantes en 
esta historia. Primero, _HaShem le dijo a Moshé que la guerra contra Midián era lo último que le tocaba 
hacer ya que después de esta moriría. Segundo, _esta guerra era tan importante que debían participar 
soldados de todas las tribus, incluyendo a los levitas (que casi no participaban en guerras), cada tribu 
envió 1000 soldados y Pinjas iba con ellos.  Tercero, _en esta guerra los israelitas mataron al mago Bilam, 
así como a todos los príncipes de Midian.
Al finalizar la guerra, los soldados israelitas con todos los bienes que llevaban de Midian se quedaron 
siete días por fuera del campamento, purificándose ya que habían estado en contacto con cadáveres.  

Explica cómo se purificaban los israelitas que habían estado en contacto con muertos:

_Además debían purificar los objetos traídos de Midián, el sacerdote Eleazar les explicó el decreto de la 
Torá que HaShem ordenó a Moshé para esta limpieza: Todas las ollas y demás objetos de oro, cobre, 
estaño y plomo debían ser sumergidos en una fuente de agua y luego pasados por el fuego, y los otros 
utensilios que no resistían el fuego solo debían ser sumergidos en la fuente de agua.  

Samuel muy intrigado preguntó:
_ ¿Cómo sabían  qué  objetos se purificaban al fuego y cuáles  no?
El abuelo continuó:
_Se purificaban al fuego todos los objetos que se usaban para calentar cosas al fuego.
_ ¿Y por qué se purificaban? Intervino nuevamente Samuel.
El abuelo respondió:
_ Se purificaban para limpiarlos ya que los israelitas no sabían qué habían preparado los midianitas en 
ellos.

Entonces David que estaba algo callado intervino:
_Era  para cacherizarlos. 

El abuelo continuó la historia:
_ Bien mis niños, ahora solo nos falta la parte de la historia de cómo en Israel repartieron todos los 
bienes traídos por los soldados israelitas de la guerra contra Midian.  Estos bienes eran ganado menor, 
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como cabras, ovejas, ganado mayor como vacas y asnos,  mujeres (niñas) esclavas y los utensilios de los 
que hablamos antes. 

_HaShem le ordenó a Moshé que junto con el sacerdote Eleazar y los jefes de las tribus juntaran todos 
los bienes traídos de la guerra, los contaran y luego los dividieran en dos partes iguales, una parte para 
repartir entre los soldados que salieron a la guerra y la otra para repartir entre todo el pueblo de Israel. 
Además, de cada mitad debían sacar la ofrenda para HaShem.



A continuación se presenta ganado mayor y menor, recórtenlos y divídanlos en dos partes iguales una 
para  los soldados y la otra para la comunidad.
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